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Широкий розмах видавничої справи в Радянськ ій країні в ро-
ки перших п 'ятирічок викликав різке зб ільшення потреби в редак-
торських кадрах . У сучасних умовах швидкого зростання і урізно-
манітнення потоків інформаці ї потреба в редакторах різноманіт-
ної квал іфікац і ї стає справді масовою. 

Підготовка редакторів була започаткована в С Р С Р вперше у 
світі. Спочатку вона велась в системі Об ' єднання д е р ж а в н и х ви-
давництв ( О Г И З ) . Згодом ці функції почав виконувати Москов-
ський поліграфічний інститут. 

На Україні підготовку редакторів у 1948 р. розпочав на ста-
ціонарі редакційно-видавничого факультету Український полі-
графічний інститут (спершу спеціальність « Р е д а к т о р політичної 
та художньо ї л ітератури», згодом з 1957 р. спец іал і зац ія «Редак -
тор масової л ітератури» — на Київському вечірньому та заочному 
ф а к у л ь т е т а х ) . З а навчальними планами, що були призначені д л я 
підготовки редакторів , майбутньому фахівцеві передбачалося дати 
систему знань, яка б дозволила йому вільно оцінювати текст, 
ор ієнтуватися в особливостях викладу і правильно готувати ори-
гінал до набору. Зг ідно з цим навчальні плани передбачали три 
цикли дисциплін — соціально-економічний, філологічний і фа -
ховий. 

Щ о б ширше використати досвід видавничої практики, до вик-
л а д а н н я в інституті були залучені досвідчені видавничі праців-
ники (директор видавництва «Вільна Укра їна» О. І. Белов , 
редактор М. С. Бондаренко) та філологи, що мали досвід редак-
торської роботи (ст. викладач В. О. Іцкович, декан редакційно-
видавничого факультету М. С. Л и м а р е н к о ) . Згодом дисципліни 
редакцінно-видавничого циклу вели науковці , які мали значний 
практичний досвід. У різний час до читання цих дисциплін були 
залучені : доц. А. І. Рудницький — головний редактор видавництва 
«Техніка» (певний час він очолював кафедр у теорії і практики: 
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р е д а г у в а н н я ) , канд. екон. наук В. І. Яновський — заступник 
директора видавництва « Н а у к о в а думка» , канд. філол. наук 
К. М. Млинченко — зав . в ідділом видавництва «Наукова думка» , 
а т а к о ж головний редактор видавництва « К а м е н я р » М. С. П а ш к о , 
заступник головного редактора видавництва « К а м е н я р » В. Т. Зве-
нигородський, редактор видавництва «Техніка», згодом заст. го-
ловного редактора видавництва « Р е к л а м а » Н. І. Черкасова , 
редактори видавництва «Дніпро» (Р . Г. Іванченко, Л . Л . М а л я -
ренко) , видавництва Льв івського д е р ж а в н о г о університету 
(І. С. Квітко, М. Д . Ф е л л е р ) , У К Р Н Д І Т І (Г. І. Х а л и м о и е и к о ) . 
редактори науково-дослідних інститутів і інформаційних центрів. 
(Г. Г. Комков, П. В. Якобчук) , виробничого об ' єднання «Торгрек-
л а м а » (М. Г. І оффе) . В а ж л и в і розділи курсу «Теорія і практика 
редагування» та суміжні дисципліни читали відомі л ітературо-
знавці і критики, мовознавці та книгознавці — проф. О. В. Килим-
ник, С. М. Шаховський, Д . Я. Ш л а п а к (всі вони в різний час заві-
дували к а ф е д р о ю теорії і практики р е д а г у в а н н я ) , ст. науковий 
працівник Інституту мовознавства А Н У Р С Р ім. О. Потебні 
Н. Я. Коробчинська , яка брала участь в укладенні Тлумачного 
словника укра їнської мови, доцент, нині ст. науковий працівник 
Інституту історії А Н У Р С Р О. В. Молодчиков. 

У своїх пошуках викладач і виходили з основоположних праць 
К- М а р к с а , Ф. Енгельса і В. І. Леніна , завдань , поставлених у 
партійних документах . На озброєння були взяті статті Н. К- Круп-
ської, А. В. Л у н а ч а р с ь к о г о та інших соратників і співробітників 
В. І. Лен іна , де йшлося про багатющий досвід В. І. Лен іна -редак- . 
тора. Були використані т а к о ж перші лінгвістичні досл ідження , 
пов 'язані з проблемами редагування — праці видатних російських 
філологів професорів Г. О. Винокура і К. І. Билінського — першого 
зав ідуючого к а ф е д р о ю редагування і книгознавства в Москов-
ському поліграфічному інституті, засновника одного з головних 
напрямів вивчення теорії і практики редагування — логіко-сти-
лістичного, досл ідження праці О. О. Потебні і Л. А. Булаховського . 
Спираючись на власний практичний досвід, викладач і одночасно 
вишукували те цінне, щ о було у видавничій практиці і у редак-
торській діяльності класиків вітчизняної л ітератури. Згодом у ре-
зультат і такого анал і зу виникли монографі ї , присвячені І. Я. Фран-
ку-редактору [39] та Я- О. Галану-публіцисту [42] . 

Поступово формувалось друге покоління дослідників. Воно 
в ж е мало змогу опиратися на праці О. В. З а п а д о в а , Ю. С. Ліх-
тенштейне, М. М. Сікорського та інших дослідників теорії і 
практики редагування . Д л я д а л ь ш о ї наукової роботи перших ви-
пускників інституту значну цінність мали лінгвістичні досліджен-
ня ст. в и к л а д а ч а , нині ст. наукового співробітника Інституту ро-
сійської мови АН С Р С Р В. О. Іцковича, який прагнув на історич-
ному матер іал і показати вплив функціональних з а в д а н ь мовлення 
на розвиток його засобів [13] , і л ітературознавчі розвідки доцен-
та, нині професора Льв івського університету О. В. Чичеріна , який 
на наукових конференціях УПІ вперше читав розділи праці , де 
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переконливо довів зв ' я зок способу мислення письменника і ство-
рюваної ним л ітературної форми [68] . Орієнтац ія на ленінський 
редакторський досвід [58, 69], розробка проблем мовлення та 
вивчення досвіду видатних письменників-редакторів з часом д а л и 
змогу п ідпорядкувати цикл філологічних дисциплін безпосереднім 
з а в д а н н я м редакторської роботи і фаховим вимогам виховання 
редакторів . Це, насамперед , стосується розробки наукової дис-
ципліни «літературне редагування» . 

Щ е в 1954 р., за порадою акад . І. К. Б ілод іда , приступив до 
вивчення л ітературного редагування один з авторів цієї статті. 
Досв ід письменників-редакторів , в першу чергу М. Горького, під-
казав шляхи, якими варто було вести пошук. Редакторська прак-
тика М. Горького д а л а змогу б ільш-менш впевнено визначити 
основні проблеми л ітературного редагування і дати відповідь на 
низку питань видавничої практики [12, 18, 21] . На кафедр і були 
розглянуті особливості творення тексту та процесу редагування 
з огляду на творення і читацьке сприймання тексту, вироблені 
основні поняття нової наукової дисципліни [17, 20, 52, 62] . На-
ступні досл ідження охопили різноманітні види л ітератури. У ході 
дискусі ї в ідроблялися методичні основи теорії л ітературного ре-
д а г у в а н н я [63] , специфіка л ітературного редагування окремих 
Е И Д І В л і тератури [56, 60], проблеми інтуїтивно оцінюваних якостей 
тексту комунікативних функцій повідомлення, їх функціонально 
обумовленого членування [59, 61] , була запропонована класифі-
кація повідомлень, яка в ідбиває суттєві для редактора риси їх 
структури, що зумовлюється метою повідомлення [61]. 

Д,о цього н а п р я м у близькі досл ідження у галузі науково-техніч-
ної термінологі ї , які розпочалися на кафедр і в 1964 р. і здобули 
широке визнання у практиків редагування [22, 23, 24, 25, 26, 27, 36] . 

Вивчення змісту редакторської д іяльності д а л о змогу інституту 
в 1967 р. вперше в С Р С Р розпочати стаціонарну підготовку зі 
спеціалізаці ї « Р е д а г у в а н н я рекламної л ітератури». Під впливом 
наступних досл іджень ця спец іал і зац ія була перетворена в спе-
ц іал і зац ію « Р е д а г у в а н н я науково-технічної інформаці ї і рекламної 
л ітератури», а згодом — в спеціал ізацію « Р е д а г у в а н н я наукової , 
технічної та інформаційної л ітератури» (зі збереженням в нав-
чальному плані курсу «Промислова і торгова реклама» , а в курсі 
«Теорія і практика редагування» — розділу « Р е к л а м н а літера-
тура» ) . 

У створенні спеціалізаці ї « Р е д а г у в а н н я наукової , технічної та 
інформаційної л ітератури» велику роль в ід іграли розробки тодіш-
нього ректора доц. В. Г. Шпіци [72, 73, 74] . З а його ініціативою 
кафедра вивчила тенденції розвитку наукової і рекламної л ітера-
тури; нові явища у видавничій справі , пов 'язані зі соціальним 
прогресом та науково-технічною революцією; модель професі ї ре-
дактора [2, 4, 7, 55, 57, 65] . У результат і вивчення досвіду ра-
дянських і з а р у б і ж н и х вузів, консультацій з науковими та техніч-
ними видавництвами, органами науково-технічної інформаці ї , 
рекламними установами, анал і зу досвіду в и к л а д а н н я в УПІ та 
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практичної діяльності випускників інституту створено новий нав-
чальний план спеціалізаці ї , що в 1978 р. був затверджений Мін-
вузом С Р С Р як індивідуальний для УПІ ім. Івана Федорова . 
План цей включає поряд з циклом соціально-економічних 
дисциплін розгорнуті цикли лінгвістичних, історико-книгознавчих, 
редакційно-видавничих, іпформаційно-рекламних дисциплін, пе-
редбачає вивчення нарисного креслення, вищої математики, тех-
нології промислового виробництва . Водночас колектив к а ф е д р и 
розробив оригінальні робочі програми з курсів «Теорія і практика 
редагування» , «Науково-технічна термінологія», «Науково-техніч-
на інформація» , «Промислова і торгоза реклама» , «Історія видав-
ничої справи в С Р С Р » , «Літературне редагування» та ін.; методики 
підготовки курсових і дипломних робіт; створив документи ка-
федрально ї комплексної системи управл іння якістю підготовки 
спеціалістів . 

Із з аснуванням нової спеціалізаці ї почалось ф о р м у в а н н я но-
вого покоління дослідників із запрошених до з и к л а д а н н я фахів-
ців з суміжних дисциплін — істориків книги і преси, які внесли 
в досл ідження соціологічний струмінь (канд. іст. наук Ж- М. Ков-
ба, канд. іст. наук Л . П. Скв ірська ) , спеціалістів у галузі інфор-
матики (доц. С. М Звєжинський , викл. Ю. Л . П о л т о р а к ) , рекла-
ми (викл. М. Г. Іоффе, канд. екон. наук М. Є. Л е о н о в ) , а згодом 
випускників спеціалізаці ї (Н. В. Зел інська ) . Деяк і випускники 
продовжують розробку тем, над якими вони почали працювати 
в інституті, в аспірантурі В І Н І Т І (3. М. Партико) та М П І 
(П. В. Якобчук) . 

У полі зору дослідницьких інтересів широке коло питань, які 
п ідпорядковані єдиній комплексній науковій темі «Якість і ефек-
тивність редакторської д іяльності (лінгвістичний і термінологічний 
аспекти)» , що становить собою складову частину одного з акту-
альних питань ідеологічної роботи, на яких партія зосередила 
увагу вчених: шляхи п ідвищення ефективності і якості ідеологіч-
ної роботи [ 1, с. 12]. 

П о р я д з продовженням розробки теорії л ітературного редагу-
вання [8—10] молоді дослідники розвивають й інші закладен і в 
попередніх роботах кафедри напрями під новим кутом зору. На-
приклад , після вивчення основних факт ів історії книги на Україні 
[28, 40—43] почалось узагальнення особливостей ф о р м у в а н н я 
типів читачів [31, 32. 33, 35. 41] , детал і зовано розробки питань 
редагування у світлі функціонування повідомлень в різних сфе-
рах [5, 6, 14, 15, 16, 19, 32, 45, 76] , розробляється проблема 
інформаційної ситуації [32], автоматизац і ї видавничих процесів 
[11, 44, 47]. 

Позитивний вплив на роботу кафедри мав прихід працівників 
з великим стажем партійної і комсомольської роботи М. В. Ста-
ровойта та Д . Д . Куська. Обидва вони в ж е під час роботи на 
кафедр і захистили кандидатські дисертаці ї . З а р а з М. В. Старо-
ьойт очолює ка фе д ру теорії і практики редагування , а Д . Д . Кусь-
ко — ка фе д ру книгознавства і книжкової торгівлі, яка значною 
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мірою виросла на базі кафедри теорії і практики редагу-
вання. 

К а ф е д р а не могла б успішно розвиватися, коли б численні 
зв ' язки не єднали її з к а ф е д р а м и братніх вузів. Якщо більшість 
нинішніх викладач ів редагування (І. С. Квітко, Н. І. Черкасова , 
Н. В. Зел інська та ін.) — випускники поліграфічного інституту, 
то історнко-киигознавчі , інформаційні , рекламні та деякі інші 
дисципліни ведуть вихованці філологічного та історичного факуль-
тетів Київського, Ленінградського , Льв івського університетів. 
Льв івського політехнічного інституту та Московського інституту 
інженерів залізничного транспорту. У В І Н І Т І , Московському, 
Ленінградському, Київському та Льв івському університетах, в 
Інституті мовознавства АН У Р С Р ім. О. О. Потебні готували та 
з а х и щ а л и кандидатські дисертаці ї члени кафедри. Тісні наукові 
зв 'язки з Інститутом підвищення квал іфікаці ї інформаційних 
працівників. Наукову ооботу ряду членів кафедри консультує 
кафедра редагування Московського поліграфічного інсти-
туту. 

Одним із виявів зв ' я зку викладач ів інституту з практикою є 
створення довідника для редакторів [64] та покажчика літерату-
ри з теорії і практики редагування [61] , проведення науково-
практичних конференцій з видавництвами «Вища школа» , « Н а у -
кова думка» , «Будівельник», «Техніка», Льв івським центром 
науково-технічної інформаці ї , організація курсів п ідвищення ква-
л іфікаці ї редакторів книг і журнал ів , редакторів реклами, ве-
дення циклів занять з редакторами видавництв «Вища школа» , 
«Наукова думка» , «Техніка», «Урожай», « Р е к л а м а » , «Каменяр» . 
Інтереси видавничої справи знайшли відбиття в досл ідженнях 
проф. С. М. Шаховського [70, 71] , доц. Н. П. Бутенко [3], ст. викл. 
М. Г. Шевченко [64]. С. М. Шаховськпн — один з ініціаторів роз-
робки нових форм видань художньої л ітератури. 

Велике значення для н а л а г о д ж е н н я наукових контактів мали 
наукові конференції , присвячені 400-річчю російського книгодру-
кування, М і ж н а р о д н о м у року книги [29] , 400-річчю заснування 
книгодрукування на Україні [ЗО], 30-річчю Перемоги над фа-
шистською Німеччиною [45] , у яких взяли участь науковці Моск-
ви, Лен інграда , Києва , Мінська, Риги, Харкова , Львова та інших 
міст. 

Працівники кафедри — постійні учасники всесоюзних конфе-
ренцій з проблем книгознавства , симпозіумів з питань психолінг-
вістики і семіотики в Інституті мовознавства АН С Р С Р , конфе-
ренцій, присвячених типології видань і методиці вивчення преси 
в Московському і Ростовському університетах. Вони є членами 
ряду всесоюзних і республіканських наукових Р а д : з питань 
науково-технічної термінологі ї , інфооматики, редакційно-видавни-
чої Р а д и М В С С О С Р С Р , науково-технічної Р а д и М В С С О У Р С Р . 

К а ф е д р а виступала рецензентом основних підручників і нав-
чальних посібників з теорії та практики редагування та л ітера-
турного редагування [37, 38, 48, 50, 51, 66] . 
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Постійний обмін інформацією, допомога братніх вузів ство-
рюють можливості для д а л ь ш о ї активної участі книгознавців 
інституту в розвитку наукових досл іджень і підготовці таких ре-
дакторів , які б в ідповідали вимогам не лише сьогоднішнього, а 
й з а в т р а ш н ь о г о дня. 

Досв ід роботи випускників розробленої кафедрою спеціалізаці ї 
у редакційно-вндавничих в ідд ілах на промислових п ідприємствах , 
інформаційних центрах, рекламних установах та інших організа -
ціях, де доводиться вести активну мовну діяльність , п ідтверджує 
правильність обраного колективом к а ф е д р и ш л я х у підготовки 
редакторів . 
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T R A I N I N G E D I T O R S A N D B I B L I O G R A P H I C A L I N V E S T I G A T I O N S 

S u m m a r y 

The g iven ar t ic le s h o w s the deve lopment of t r a i n i n g ed i to r s a t the U k r a i n i a n 
Ins t i t u t e of P r i n t i n g n a m e d a f t e r I van Fedorov , the m a i n d i rec t ions in the 
research w o r k of the Cha i r of E d i t i n g Theory and P r a c t i c e — s t u d y i n g ed i to r s ' 
exper ience, w r i t i n g ' p rob lems , i n c l u d i n g ed i to r ' s w o r k on t e r m i n o l o g y , t y p o l o g y 
of r eader a n d book, i n f o r m a t i o n f u n c t i o n i n g in v a r i o u s spheres , ed i t i ng ac t iv i ty 
c o n t e n t s and ed i to r s t r a i n i n g — m e r g e d into complex t heme «Qual i ty and Ef fec-
t i venes s of E d i t i n g and P u b l i s h i n g Act ivi ty ( l i g g u i s t i e a n d t e rmino log i ca l 

a spec t s )» . An ind iv idua l e d u c a t i o n a l p lan of spec ia l iza t ion « E d i t i n g sc ient i f ic , 
t echnica l a n d i n f o r m a t i o n l i t e ra tu re» is a l so cha rac te r i zed here. 
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